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The imaginatively painted cats and ducks

are small works of art to please the heart

and eye of every animal lover.

Die phantasievoll bemalten Katzen und

Enten sind kleine Kunstwerke und begeistern

bestimmt jeden Tierfreund.

Ses chats et ses canards fantaisie sont de

petits chefs-d’œuvre qui enthousiasmeront

sans doute chaque ami(e) des animaux.

The work project, Anemones and Snowstars,

is just what it takes to inspire you to pick

up pen and brush.

Die Arbeitsvorlage «Anemonen und

Schneestern» animiert geradezu, selber zu

Feder und Pinsel zu greifen.

La fiche technique «Anémones et cristal

de glace» nous pousse à nous saisir de la

plume et du pinceau.

The artist shows creations from her latest

book with instructions, Modern Décor on

Porcelain.

Die Künsterlin zeigt Kreationen mit An-

leitungen aus ihrem neuesten Buch

«Moderne Dekors auf Porzellan».

L’artiste montre des créations tirées de

son nouveau livre muni de commentaires

«Décors modernes sur porcelaine».

This glass artist not only paints glass but also

wins over fans through the exceptional

designs of her pieces and sculpture.

Die Glaskünstlerin bemalt nicht nur Glas,

sondern besticht auch durch aussergewöhn-

lich gestaltete Objekte und Skulpturen.

L’artiste sur verre ne se contente pas de

peindre mais nous séduit également par ses

objets et ses sculptures sortant de l’ordinaire.

PF4 15.08.2008, 9:56 Uhr1

creo



